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▼B
BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 16 juli 1997

tot vaststelling van de voorlopige lijsten van inrichtingen in derde
landen waaruit de lidstaten de invoer toestaan van vleesproducten

(Voor de EER relevante tekst)

(97/569/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap,

Gelet op Beschikking 95/408/EG van de Raad van 22 juni 1995 tot
vaststelling van voorschriften voor het opstellen, voor een overgangspe-
riode, van voorlopige lijsten van inrichtingen in derde landen waaruit
de lidstaten bepaalde producten van dierlijke oorsprong, visserijpro-
ducten en levende tweekleppige weekdieren mogen invoeren (1),
laatstelijk gewijzigd bij Beschikking 97/34/EG (2), en met name op
artikel 2, lid 1, en artikel 7,

Overwegende dat bij Beschikking 79/542/EEG van de Raad (3), laatste-
lijk gewijzigd bij Beschikking 97/160/EG van de Commissie (4), een
lijst is vastgesteld van derde landen waaruit de lidstaten de invoer van
vleesproducten toestaan;

Overwegende dat op grond van Richtlijn 92/118/EEG van de Raad (5),
laatstelijk gewijzigd bij Richtlijn 96/90/EG (6), een lijst is vastgesteld
van derde landen waaruit de lidstaten de invoer van vleesproducten
die zijn verkregen met vlees van pluimvee en vlees van vrij wild,
toestaan;

Overwegende dat bij Beschikking 94/278/EG van de Commissie (7),
laatstelijk gewijzigd bij Beschikking 96/344/EG (8), een lijst is vastge-
steld van derde landen waaruit de lidstaten de invoer van konijnenvlees
en van vlees van gekweekt wild toestaan;

Overwegende dat, voor een groot aantal van de op bovengenoemde
lijsten vermelde landen, de veterinairrechtelijke voorschriften en de
voorschriften inzake veterinaire certificering voor de invoer van vlees-
producten zijn vastgesteld bij Beschikking 97/221/EG van de
Commissie (9), enerzijds en bij Beschikking 97/41/EG van de
Commissie (10), anderzijds;

Overwegende dat de Commissie van sommige derde landen lijsten van
inrichtingen heeft ontvangen en garanties heeft gekregen dat deze
inrichtingen aan de relevante gezondheidsvoorschriften van de
Gemeenschap beantwoorden en de uitvoer naar de Gemeenschap van
producten afkomstig uit een van deze inrichtingen kan worden
geschorst zodra deze garanties niet meer worden nagekomen;

Overwegende dat de Commissie niet voor alle betrokken derde landen
heeft kunnen nagaan of hun inrichtingen aan de communautaire voor-
schriften voldoen en of de door de bevoegde autoriteit verstrekte
garanties gefundeerd zijn;

Overwegende dat, om te voorkomen dat het handelsverkeer van vlees-
producten uit deze landen wordt onderbroken, aan de betrokken landen
een aanvullende termijn moet worden toegestaan gedurende welke de
lidstaten vleesproducten uit de door hen erkende inrichtingen mogen
blijven invoeren op voorwaarde dat de vleesproducten uitsluitend op
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▼B
de nationale markt in de handel worden gebracht; dat de Commissie
tijdens deze termijn van de betrokken landen de nodige garanties dient
te verkrijgen om deze inrichtingen volgens de bepalingen van Beschik-
king 95/408/EG aan de lijst te kunnen toevoegen;

Overwegende dat bij Beschikking 97/299/EG van de Commissie (1) een
lijst van inrichtingen is vastgesteld voor Tsjechië,

Overwegende dat derde landen die na bovenbedoelde termijn hun
lijsten van inrichtingen niet overeenkomstig de communautaire voor-
schriften hebben ingediend, geen vleesproducten meer naar de de
Gemeenschap zullen mogen uitvoeren;

Overwegende dat de lidstaten zich er bijgevolg zelf van moeten verze-
keren dat de inrichtingen waarvan zij vleesproducten importeren,
voldoen aan voorschriften inzake de productie en de afzet die op zijn
minst even stringent zijn als de communautaire voorschriften;

Overwegende dat bijgevolg voor bepaalde landen voorlopige lijsten van
inrichtingen die vleesproducten produceren, kunnen worden opgesteld;

Overwegende dat Mauritius overeenkomstig artikel 2 van Beschikking
95/408/EG de inlichtingen heeft meegedeeld van een inrichting die
naar de Gemeenschap mag exporteren;

Overwegende dat in deze inrichting door de Gemeenschap een controle
ter plaatse is verricht, waarbij is gebleken dat zij uit hygiënisch
oogpunt voldoende garanties biedt; dat zij bijgevolg kan worden opge-
nomen in de voorlopige lijst van inrichtingen waaruit de invoer van
vleesproducten mag worden toegestaan; dat Beschikking 97/365/EG
van de Commissie (2) dienovereenkomstig moet worden gewijzigd;

Overwegende dat de in deze beschikking vervatte maatregelen in over-
eenstemming zijn met het advies van het Permanent Veterinair Comité,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

1. De lidstaten staan de invoer toe van vleesproducten afkomstig uit
de in bijlage I vermelde inrichtingen in derde landen.

2. Tot en met 31 december 1997 mogen de lidstaten inrichtingen in
andere derde landen dan die welke in bijlage I zijn vermeld, erkennen
voor de invoer van vleesproducten.

3. Voor de invoer van vleesproducten blijven de elders vastgestelde
communautaire voorschriften op veterinairrechtelijk gebied van toepas-
sing.

Artikel 2

De bijlage bij Beschikking 97/365/EG wordt gewijzigd door invoeging
van de Republiek Mauritius overeenkomstig bijlage II bij de onderha-
vige beschikking.

Artikel 3

Deze beschikking is van toepassing met ingang van 1 juli 1997.

Artikel 4

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.
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▼A1
ANEXO I — PŘÍLOHA I — BILAG I — ANHANG I — LISA I —
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO I — PIELIKUMS
I — PRIEDAS I — MELLÉKLET I — ANNESS I — BIJLAGE I — ZAŁĄCZNIK

I — ANEXO I — PRÍLOHA I — PRILOGA I — LITTE I — BILAGA I

LISTA DE LOS ESTABLECIMIENTOS — SEZNAM ZAŘÍZENÍ —
LISTE OVER VIRKSOMHEDER — VERZEICHNIS DER BETRIEBE —
ETTEVÕTETE LOETELU — ΠΙΝΑΚΑΣ ΤΩΝ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΩΝ —
LIST OF ESTABLISHMENTS — LISTE DES ÉTABLISSEMENTS —
ELENCO DEGLI STABILIMENTI — UZŅĒMUMU SARAKSTS —
ĮMONIŲ SĄRAŠAS — LÉTESÍTMÉNYLISTA — LISTA TA' L-
ISTABILIMENTI — LIJST VAN BEDRIJVEN — LISTA ZAKŁADÓW —
LISTA DOS ESTABELECIMENTOS — ZOZNAM PREVÁDZKARNÍ —
SEZNAM OBRATOV — LUETTELO LAITOKSISTA — FÖRTECK-

NING ÖVER ANLÄGGNINGAR

Producto: productos cárnicos — Výrobky: masné výrobky — Produkt:
kødprodukter — Erzeugnis: Fleischerzeugnisse — Toode: lihatooted —
Προϊόν: Προϊόντα µε βάση το κρέας — Product: meat products — Produit:
à base de viandes — Prodotto: prodotti a base di carne — Produkts: gaļas
produkti — Produktas: mėsos produktai — Termék: húskészítmények —
Prodott: Prodotti tal-laħam — Product: vleesproducten — Produkt: przet-
wory mięsne — Produto: produtos à base de carne — Produkt: mäsové
výrobky — Proizvod: mesni izdelki — Tuote: lihatuotteet — Varuslag:

köttvaror

1 = Referencia nacional — Národní kód — National reference — Natio-
naler Code — Rahvuslik viide — Εθνικός αριθµός έγκρισης —
National reference — Référence nationale — Riferimento
nazionale — Nacionālā norāde — Nacionalinė nuoroda — Nemzeti
referenciaszám — Referenza nazzjonali — Nationale code — Kod
krajowy identyfikacyjny — Referência nacional — Národný
odkaz — Nacionalna referenca — Kansallinen referenssi — Nationell
referens

2 = Nombre — Název — Navn — Name — Nimi — Όνοµα
εγκατάστασης — Name — Nom — Nome — Nosaukums —
Pavadinimas — Név — Isem — Naam — Nazwa — Nome —
Názov — Ime — Nimi — Namn

3 = Ciudad — Město — By — Stadt — Linn — Πόλη — Town —
Ville — Città — Pilsēta — Miestas — Város — Belt — Stad —
Miasto — Cidade — Mesto — Kraj — Kaupunki — Stad

4 = Región — Oblast — Region — Region — Piirkond — Περιοχή —
Region — Région — Regione — Reģions — Regionas — Régió —
Reġjun — Regio — Region — Região — Kraj — Regija — Alue —
Region

5 = Menciones especiales — Zvláštní poznámky — Særlige
bemærkninger — Besondere Bemerkungen — Erimärkused —
Ειδικές παρατηρήσεις — Special remarks — Mentions
spéciales — Note particolari — Īpašas atzīmes — Specialios
pastabos — Különleges megjegyzések — Rimarki speċjali — Bijzon-
dere opmerkingen — Uwagi szczególne — Menções especiais —
Osobitné poznámky — Posebne opombe — Erikoismainintoja —
Anmärkningar

PMP = poultry meat products

RMP = rabbit meat products

FMP = farmed game meat products

WMP = wild game meat products

6 = * Países y establecimientos que cumplen todos los requisitos del
apartado 1 del artículo 2 de la Decisión 95/408/CE del Consejo.

* Země a zařízení, které splňují všechny požadavky čl. 2 odst. 1
rozhodnutí Rady 95/408/ES.

* Lande og virksomheder, der opfylder alle betingelserne i artikel 2,
stk. 1, i Rådets beslutning 95/408/EF.

* Länder und Betriebe, die alle Anforderungen des Artikels 2 Absatz
1 der Entscheidung 95/408/EG des Rates erfüllen.

* Nõukogu otsuse 95/408/EÜ artikkel 2 punkti 1 kõikidele nõuetele
vastavad riigid ja ettevõtted.
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▼A1
* Χώρες και εγκαταστάσεις που πληρούν τις προϋποθέσεις του
άρθρου 2 παράγραφος 1 της απόφασης 95/408/ΕΚ του Συµβου-
λίου.

* Countries and establishments complying with all requirements of
Article 2 (1) of Council Decision 95/408/EC.

* Pays et établissements remplissant l'ensemble des dispositions de
l'article 2 paragraphe 1 de la décision 95/408/CE du Conseil.

* Paese e stabilimenti che ottemperano a tutte le disposizioni dell'ar-
ticolo 2, paragrafo 1 della decisione 95/408/CE del Consiglio.

* Valstis un uzņēmumi, kuri atbilst Padomes Lēmuma 95/408/EK 2.
panta 1. punkta prasībām.

* Šalys ir įmonės, atitinkančios visus Tarybos sprendimo 95/408/EB
2 straipsnio 1 dalies reikalavimus.

* Azok az országok és létesítmények, amelyek teljes mértékben
megfelelnek a 95/408/EK tanácsi határozat 2. cikkének (1) bekez-
désében foglalt követelményeknek.

* Pajjiżi u stabilimenti li jissodisfaw il-kundizzjonijiet ta' l-Artiklu
2(1) tad-Deċiżjoni tal-Kunsill 95/408/KE.

* Landen en inrichtingen die voldoen aan al de voorwaarden van
artikel 2, lid 1, van Beschikking 95/408/EG van de Raad.

* Państwa i zakłady spełniające wszystkie wymagania artykułu 2 ust.
1 decyzji Rady 95/408/WE.

* Países e estabelecimentos que respeitam todas as exigências do n.o
1 do artigo 2.o da Decisão 95/408/CE do Conselho.

* Krajiny a prevádzkarne v súlade so všetkými požiadavkami článku
2 (1) rozhodnutia Rady 95/408/ES.

* Države in obrati, ki izpolnjujejo vse zahteve iz člena 2 (1) Odločbe
Sveta 95/408/ES.

* Neuvoston päätöksen 95/408/EY 2 artiklan 1 kohdan kaikki vaat-
imukset täyttävät maat ja laitokset.

* Länder och anläggningar som uppfyller alla krav i artikel 2.1 i
rådets beslut 95/408/EG.
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▼A1
ANEXO II — PŘÍLOHA II — BILAG II — ANHANG II — LISA II —
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II — ANNEX II — ANNEXE II — ALLEGATO II — PIELI-
KUMS II — PRIEDAS II — MELLÉKLET II — ANNESS II — BIJLAGE II —
ZAŁĄCZNIK II — ANEXO II — PRÍLOHA II — PRILOGA II — LITTE II —

BILAGA II

LISTA DE LOS ESTABLECIMIENTOS — SEZNAM ZAŘÍZENÍ —
LISTE OVER VIRKSOMHEDER — VERZEICHNIS DER BETRIEBE —
ETTEVÕTETE LOETELU — ΠΙΝΑΚΑΣ ΤΩΝ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΩΝ —
LIST OF ESTABLISHMENTS — LISTE DES ÉTABLISSEMENTS —
ELENCO DEGLI STABILIMENTI — UZŅĒMUMU SARAKSTS —
ĮMONIŲ SĄRAŠAS — LÉTESÍTMÉNYLISTA — LISTA TA' L-
ISTABILIMENTI — LIJST VAN BEDRIJVEN — LISTA ZAKŁADÓW —
LISTA DOS ESTABELECIMENTOS — ZOZNAM PREVÁDZKARNÍ —
SEZNAM OBRATOV — LUETTELO LAITOKSISTA — FÖRTECK-

NING ÖVER ANLÄGGNINGAR

Producto: productos cárnicos — Výrobky: masné výrobky — Produkt:
kødprodukter — Erzeugnis: Fleischerzeugnisse — Toode: lihatooted —
Προϊόν: Προϊόντα µε βάση το κρέας — Product: meat products — Produit:
à base de viandes — Prodotto: prodotti a base di carne — Produkts: gaļas
produkti — Produktas: mėsos produktai — Termék: húskészítmények —
Prodott: Prodotti tal-laħam — Product: vleesproducten — Produkt: przet-
wory mięsne — Produto: produtos à base de carne — Produkt: mäsové
výrobky — Proizvod: mesni izdelki — Tuote: lihatuotteet — Varuslag:

köttvaror

1 = Referencia nacional — Národní kód — National reference — Nationaler
Code — Rahvuslik viide — Εθνικός αριθµός έγκρισης — National
reference — Référence nationale — Riferimento nazionale — Nacionālā
norāde — Nacionalinė nuoroda — Nemzeti referenciaszám — Referenza
nazzjonali — Nationale code — Kod krajowy identyfikacyjny —
Referência nacional — Národný odkaz — Nacionalna referenca — Kans-
allinen referenssi — Nationell referens

2 = Nombre — Název — Navn — Name — Nimi — Όνοµα
εγκατάστασης — Name — Nom — Nome — Nosaukums —
Pavadinimas — Név — Isem — Naam — Nazwa — Nome — Názov —
Ime — Nimi — Namn

3 = Ciudad — Město — By — Stadt — Linn — Πόλη — Town — Ville —
Città — Pilsēta — Miestas — Város — Belt — Stad — Miasto —
Cidade — Mesto — Kraj — Kaupunki — Stad

4 = Región — Oblast — Region — Region — Piirkond — Περιοχή —
Region — Région — Regione — Reģions — Regionas — Régió —
Reġjun — Regio — Region — Região — Kraj — Regija — Alue —
Region

5 = Menciones especiales — Zvláštní poznámky — Særlige bemærkninger —
Besondere Bemerkungen — Erimärkused — Ειδικές παρατηρήσεις —
Special remarks — Mentions spéciales — Note particolari — Īpašas
atzīmes — Specialios pastabos — Különleges megjegyzések — Rimarki
speċjali — Bijzondere opmerkingen — Uwagi szczególne — Menções
especiais — Osobitné poznámky — Posebne opombe —
Erikoismainintoja — Anmärkningar

6 = * Países y establecimientos que cumplen todos los requisitos del apartado
1 del artículo 2 de la Decisión 95/408/CE del Consejo.

* Země a zařízení, které splňují všechny požadavky čl. 2 odst. 1
rozhodnutí Rady 95/408/ES.

* Lande og virksomheder, der opfylder alle betingelserne i artikel 2, stk.
1, i Rådets beslutning 95/408/EF.

* Länder und Betriebe, die alle Anforderungen des Artikels 2 Absatz 1
der Entscheidung 95/408/EG des Rates erfüllen.

* Nõukogu otsuse 95/408/EÜ artikkel 2 punkti 1 kõikidele nõuetele vast-
avad riigid ja ettevõtted.

* Χώρες και εγκαταστάσεις που πληρούν τις προϋποθέσεις του
άρθρου 2 παράγραφος 1 της απόφασης 95/408/ΕΚ του Συµβουλίου.

* Countries and establishments complying with all requirements of Article
2 (1) of Council Decision 95/408/EC.

* Pays et établissements remplissant l'ensemble des dispositions de
l'article 2 paragraphe 1 de la décision 95/408/CE du Conseil.

* Paese e stabilimenti che ottemperano a tutte le disposizioni dell'articolo
2, paragrafo 1 della decisione 95/408/CE del Consiglio.
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▼A1
* Valstis un uzņēmumi, kuri atbilst Padomes Lēmuma 95/408/EK 2. panta

1. punkta prasībām.

* Šalys ir įmonės, atitinkančios visus Tarybos sprendimo 95/408/EB 2
straipsnio 1 dalies reikalavimus.

* Azok az országok és létesítmények, amelyek teljes mértékben megfe-
lelnek a 95/408/EK tanácsi határozat 2. cikkének (1) bekezdésében
foglalt követelményeknek.

* Pajjiżi u stabilimenti li jissodisfaw il-kundizzjonijiet ta' l-Artiklu 2(1)
tad-Deċiżjoni tal-Kunsill 95/408/KE.

* Landen en inrichtingen die voldoen aan al de voorwaarden van artikel
2, lid 1, van Beschikking 95/408/EG van de Raad.

* Państwa i zakłady spełniające wszystkie wymagania artykułu 2 ust. 1
decyzji Rady 95/408/WE.

* Países e estabelecimentos que respeitam todas as exigências do n.o 1 do
artigo 2.o da Decisão 95/408/CE do Conselho.

* Krajiny a prevádzkarne v súlade so všetkými požiadavkami článku 2 (1)
rozhodnutia Rady 95/408/ES.

* Države in obrati, ki izpolnjujejo vse zahteve iz člena 2 (1) Odločbe
Sveta 95/408/ES.

* Neuvoston päätöksen 95/408/EY 2 artiklan 1 kohdan kaikki vaatimukset
täyttävät maat ja laitokset.

* Länder och anläggningar som uppfyller alla krav i artikel 2.1 i rådets
beslut 95/408/EG.
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